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No. 1582. AGREEMENT1BETWEEN THE GOVERNMENTOF
THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND
NORTHERNIRELAND AND THE GOVERNMENTOF THE
HASHEMITE KINGDOM OF JORDAN FORTHE SETTLE-
MENT OF FINANCIAL MATTERS OUTSTANDING AS A
RESULT OF THE TERMINATION OF THE MANDATE
FOR PALESTINE. SIGNED AT AMMAN, ON 1 MAY 1951

The Governmentof the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland and the Governmentof the HashemiteKingdom of the Jordan,

Desiring to reacha full and final settlementof their respectiveclaims and
counter-claimsregardingthe assetsandliabilities of the former PalestineGovern-
ment (hereinaftercalled “the Mandatory Government”) and of other financial
mattersoutstandingbetweenthem as a result of the termination of the Mandate
for Palestine,

Hereby agree as follows

Article 1

For the purposesof this Agreement,the expression“Western Jordan” shall
meanthat part of the presentterritory of Jordanwhich on 14th May, 1948, was
administered by the Mandatory Government.

Article 2

The Governmentof Jordanshall makepaymentsto the Governmentof the
United Kingdom andmakea contribution towardsthe dischargeof the liabilities
of the MandatoryGovernment,as follows :—

(a) Subjectto the provisionsof Article 11 hereof, the Governmentof Jordan
shallpayto the Governmentof the United Kingdom the sumof £1,000,000
as part of the presentgeneral settlementand by way of contribution
towardsthe servicingof the Palestine3 percent.GuaranteedStock, which
liability is being dischargedby the Governmentof the United Kingdom,
the claims mentioned in Article 5 hereof, pensionspaid to residentsof
Jordansincethe terminationof the Mandate,and abolition benefitspaid,
or to be paid, by the Governmentof the United Kingdom to former
officials of the MandatoryGovernmentresident in Jordan.

(b) The Governmentof Jordanshallmakean annualcontributionof £15,000,
as from the dateof signatureof this Agreement,towards the payment
of pensionsof former officials of the MandatoryGovernmentresident in
Jordan.

1 Cameinto forceon 1 May 1951,asfrom thedateof signature,in accordancewith article 14.
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Article 3

The Governmentof Jordanshallbe responsiblefor thepaymentof thepensions
of former officials of the MandatoryGovernmentwho, at the date of signature
of this Agreement,are residentin Jordan, provided that such pensionsare at
that datepaid by the Governmentof the United Kingdom. All paymentsshall
be made at the rates and in accordancewith the conditions approvedby His
Majesty’sSecretaryof State for the Coloniesunderthe relevantlegislation. For
thetimebeing, andsubjectto theprovisionsof Article 2 (b) hereof,the Government
of theUnited Kingdom shallpayto the Governmentof Jordantherequisitesums
for this purpose.

Article 4

The Governmentof the United Kingdom shalldealwith bearerbondsissued
by the Mandatory Governmentand held and registeredin Jordan. For this
purposethe Governmentof the United Kingdom shallbe entitled to the requisite
shareof the unspentbalancefrom the proceedsof thebondsand interestaccrued
thereon,and to a proportionateshare of the sinking funds for the redemption
of the said bonds and interest accrued thereon.

Forthepurposeof this Article theexpression“registered”shallmeanregistered
with the Ottoman Bank at Amman, Jordan,in pursuanceof a notice already
publishedin Jordanat the requestof the Governmentof the United Kingdom.

Article 5

The Governmentof the United Kingdom, while not admitting any liability
whateverin respectof claims againstthe MandatoryGovernment,will give sym-
pathetic consideration,in accordancewith arrangementsalready made, to such
claimsproperlybroughtby personswho, at thedateof signatureof this Agreement,
are residentin Jordan, providedthat the decisionas to whetherany particular
claim should be paid, the amountwhich shouldbe paid in respectthereof,andthe
mannerof paymentshallbein thesolediscretionof the Governmentof the United
Kingdom.

The Governmentof Jordanwill afford to the Governmentof the United
Kingdom all reasonablefacilities, including accessto any available relevant
records,to enablethemto examineanyclaimsagainstthe MandatoryGovernment
concerningproperty situated in Jordan, and to elicit information in regard to
such claims.

Article 6

Subject to the provisionsof Article 11 hereof, the Governmentof the United
Kingdom shall make available to the Governmentof Jordan that part of the
surplusof the PalestineCurrencyBoardwhichmay be properlyallocableto Jordan,
which share is, for the purposesof this Agreement,assessedprovisionally at

£1,000,000.
N’ 1582
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Article 7

TheGovernmentof the United Kingdom shall, within the termsof the bequest
of the late Sir Ellis Khadoorie, make available to the Governmentof Jordan
one-half of the balanceof that bequest,which balanceamountsto £86,237,and
one-half of the accruedintereston the said balance,to be usedfor the purposes
of the Khadoorie Agricultural School in Jordan.

Article 8

The Governmentof the United Kingdomshallmakeavailableto the Govern-
ment of Jordan the balanceof the BenzineFund, to be usedso far as possible
for the purposesfor which the said fund was constituted.

Article 9

The Governmentof the United Kingdom shallmakeavailable to the Govern-
ment of Jordan the balance of the Ottoman Agricultural Bank Fund, which
balanceamountsto £30,646, to be used in the interestsof Arab farmers.

Article 10

The Governmentof the United Kingdom shallmakeavailableto theGovern-
ment of Jordanthe balanceof the TransjordanFrontier ForceFinesFund, which
balanceamountsto £9,446,to beusedso far as possiblein the interestsof former
local ranks of the TransjordanFrontier Forceand their families.

Article 11

The obligationof the Governmentof JordanunderArticle 2 (a) hereofto pay
the Governmentof the United Kingdom the sum of £1,000,000shall be discharged
as follow :—

(i) The Governmentof Jordanshallpay £500,000by relinquishingan equi-
valent amount of her share of the surplus of the Palestine Currency
Board, which for the purposesof this Agreement is deemedto be that
part of the surplusattributable to Western Jordan.

(ii) The remaining£500,000shall be funded, interest being chargeableat
the rate of 1 per centum per annumon all outstandingamounts,and
the said sum and interestshall be payable by half-yearly instalments
in sterling by the Governmentof Jordanto the Governmentof the United
Kingdom over a period of fifteen years beginning on the first day of
June, 1954:

Provided that any sumover and abovethe £1,000,000referred to in
Article 6 hereof, which may becomeavailableandbe allocableto Jordan,
shall be creditedin full to the Governmentof Jordan,but any part of
it up to the amountrequiredto liquidate the fundeddebtshallbe taken
by the Governmentof the United Kingdom towards paymentof the
capital and interestof the said debt.

No. 1582
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Article 12

Save as herein provided the Governmentof Jordan shall makeno claim
againstthe Governmentof the United Kingdom in respectof any property of
the MandatoryGovernmentoutsideJordan, and the Governmentof the United
Kingdomshallmakeno claim in respectof anypropertyof the MandatoryGovern-
ment in Jordan.

Article 13

Each of the Contracting Governmentswill provide the other with such
availableinformation and reasonablefacilities, including accessto any available
relevant records,as may berequiredto enablethem to carry out their obligations
under this Agreement.

Article 14

The presentAgreementshall enterinto force on the dateof signature.

IN WITNESS whereof,the undersigned,duly authorisedfor the purposeby their
respectiveGovernments,havesigned the presentAgreement,in the English and
Arabic languages,both texts being equally authoritative.

DONE at Amman on the 1st dayof May, 1951, correspondingto the25thday
of Rajeb, 1370.

SULEIMAN NABULSI A. S. KIRKBRIDE

N’ 1582
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EXCHANGE OF NOTES

I

His Majesty’sMinister at Amman to the Minister of Financeof Jordan

BRITISH LEGATION

Amman, 1stMay, 1951
Your Excellency,

In connexionwith Articles 2 (b) and 3 of the Financial Agreementsigned
to-day, I have the honour to confirm the understandingof the Governmentof
the United Kingdom that, should it be agreedbetweenthe two Governments
at anytime in the future that the Governmentof Jordanwerecapableof assuming
liability for a larger proportion than £15,000per annum of pensionsof former
officials of the MandatoryGovernmentresidentin Jordan,the two Governments
shall consulttogetherin order to determinea revisedfigure of the contribution
by Jordantowardsthe said pensionsandthe methodby which such contribution
shall be paid.

Pleaseaccept, &c.
A. S. KLRKBRIDE

H

The Minister of Financeof Jordan to His Majesty’sMinister at Amman

{ARABIC TEXT — TEXTE ARABE]
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1 — TRADUCTION 2]

1st May, 1951
Your Excellency,

I havethe honour to acknowledgereceipt of your letter of to-day’s date
which reads as follows :—

[See note 1]

I have the honour to confirm the understandingtherein set out.

Pleaseaccept, &c.

SULEIMAN NABULSI

III

His Majesty’s Minister at Ammanto the Minister of Finance of Jordan

BRITISH LEGATION

Amman, 1stMay, 1951
Your Excellency,

In connexionwith Article 3 of the FinancialAgreementsignedto-day, I have
the honour to confirm our understandingthat the paymentsby the Government
to the United Kingdom to the Governmentof Jordan shallbe made quarterly,
against statementsfurnished by the Governmentof Jordan of payments made

by them, such payments to be fully vouchered and certified.

Pleaseaccept, &c.
A. S. KIRKERIDE

~ Translationby theGovernmentof the United Kingdom.

2 Traduction du Gouvernementdu Royaume.Uni.

N’ 1582
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Iv

The Minister of Financeof Jordan to His Majesty’sMinister at Amman

[ARABIC TEXT — TEXTE ARABE]
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[TRANSLATION’ — TRADUCTION 2]

1st May, 1951
Your Excellency,

I have the honour to acknowledgereceipt of your letter of to-day’s date
which reads as follows :—

[See note III]

I have the honour to confirm the understandingtherein set out.

Pleaseaccept, &c.
SULEIMAN NABULSI

Translation by the Governmentof the United Kingdom.

Traduction dii Gouvernementdu Royaume-Uni.

No. 1582
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V

His Majesty’s Minister at Amman to the Minister of Financeof Jordan

BRITISH LEGATION

Amman, 1st May, 1951
Your Excellency,

In connexionwith Article 9 of the FinancialAgreementsignedto-day, I have
the honour to confirm our understandingthat any claims brought in future in
respectof the balanceof the Ottoman Agricultural Bank Fund shall be dealt
with by the Governmentof Jordan.

Pleaseaccept, &c.
A. S. KIRKBRIDE

VI

The Minister of Financeof Jordan to His Majesty’sMinister at Amman

[ARABIC TEXT — TEXTE ARABE]
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[TRANSLATION’ — TRADUCTION 2]

1st May, 1951

Your Excellency,

I have the honour to acknowledgereceipt of your letter of to-day’s date
which reads as follows :—

[See note 17]

I have the honour to confirm the understandingtherein set out.

Pleaseaccept, &c.

SULEIMAN NABULSI

VII

His Majesty’s Minister at Amman to the Minister of Financeof Jordan

BRITISH LEGATION

Amman,1st May, 1951

Your Excellency,

In connexionwith Article 10 of the FinancialAgreementsignedto-day, I have
the honour to confirm our understandingthat the TransjordanFrontier Force
FinesFund shall be held by the Governmentof Jordanpendingarrangements
agreedbetweenthem and the Transjordan Frontier Force Associationfor the
future use of this Fund. It is our understandingthat the Fund will be used
so far as possiblefor the provision of medical facilities for former local ranks
of the Frontier Force and their families.

Pleaseaccept, &c.
A. S. KIRKB1~IDE

Translation by the Governmentof the United Kingdom.

2 Traduction dii Gouvernementdii Royaume-Uni.

No. 1582
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VIII

The Minister of Financeof Jordan to His Majesty’sMinister at Amman

[ARABIC TEXT — TEXTE ARABE]
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[TRANSLATION’ — TRADUCTION 2]

1st May, 1951
Your Excellency,

I have the honour to acknowledgereceipt of your letter of to-day’s date
which reads as follows

[See note VII]

I have the honour to confirm the understandingthereinset out.

Pleaseaccept, &c.
SULEIMAN NABULSI

1 Translation by the Governmentof the United Kingdom.

2 Traduction dii Gouvernementdii Royaume-Uni.

N’ 1582
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Ix

His Majesty’s Minister at Ammanto the Minister of Financeof Jordan

BRITISH LEGATION

Amman, 1st May, 1951

Your Excellency,

In connexionwith the FinancialAgreementsignedto-day, I havethe honour
to inform you that in so far as theremay be any claims outstandingagainst
the Custodianof Enemy Propertyof the MandatoryGovernmentin respectof
property now in Jordan, the Governmentof the United Kingdom will make
arrangementsto deal with such claims.

Pleaseaccept, &c.
A. S. KIRKBRIDE

X

The Minister of Financeof Jordan to His Majesty’sMinister at Amman

[ARABIC TEXT — TEXTE ARABE]
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[TRANSLATION
1

— TRADUCTION2]

1st May, 1951
Your Excellency,

I have the honour to acknowledgereceipt of your letter of to-day’s date
which reads as follows

[See note IX]

Pleaseaccept, &c.
SULEIMAN NABULSI

XI

His Majesty’s Minister at Amman to the Minister of Financeof Jordan

BRITISH LEGATION

Amman, 1st May, 1951
Your Excellency,

In connexionwith the FinancialAgreementsignedto-day, I havethe honour
to confirm our understandingthat the Governmentof Jordanshall, in the matter
of the liquidation of the Arab NationalBank, extendto the Governmentof the
United Kingdom assistancein recoveringthe balancesstandingto the credit
of the MandatoryGovernmentwith the said Bank on the fourteenthday of May,
1948. TheGovernmentof Jordanshallalso extendthe samemeasureof assistance
in respectof chequesdrawnby the MandatoryGovernmenton the Arab National
Bank but not yet met as may be extendedto other beneficiaries.

Pleaseaccept, &c.

A. S. KIRKBRIDE

1 Translation by the Governmentof the United Kingdom.

2 Traduction du Gouvernementdu Royaume-Uni.

N’ 1582
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XII

The Minister of Financeof Jordan to His Majesty’sMinister at Amman

[ARABIC TEXT — TEXTE ARABE]
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[TRANSLATION’ — TRADUCTION 2]

1st May, 1951
Your Excellency,

I have the honour to acknowledgereceipt of your letter of to-day’s date
which reads as follows :—

[See note XI]

I have the honour to confirm the understandingtherein set out.
Pleaseaccept, &c.

SULEIMAN NABULSI

1 Translation by the Governmentof the United Kingdom.

2 Traduction du Gouvernementdu Royaume-Uni.

N’. 1582
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XIII

His Majesty’sMinister at Amman to the Minister of Finance 0/ Jordan

BRITISH LEGATION

Amman,1st May, 1951
Your Excellency,

In connexionwith the FinancialAgreementsignedto-day, I havethe honour
to inform you that the Governmentof the United Kingdom intend as soon as
possibleto makeproposalsto the Governmentof Jordanregarding the balance
of the JerusalemWater Supply RenewalsFund, which amountsto £162,660.
It is the intention of the Governmentof the United Kingdom to apply the Fund
for the purposesfor which it wasintended,within the limits of any arrangements
and claims properly applicable thereto. I also have the honour to inform you
that theGovernmentof theUnited Kingdomwill makeavailableto theGovernment
of Jordanthe renewalsfund in respectof Em Fara, which amountsto £5,923,
to be usedfor the purposesfor which it was intended.

Pleaseaccept, &c.
A. S. KIRKBRIDE

XIV

The Minister of Financeof Jordan to His Majesty’sMinister at Amman

[ARABIC TEXT — TEXTE ARABE]
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[TRANSLATION’ — TRADUCTION 2]

1st May, 1951
Your Excellency,

I have the honour to acknowledgereceipt of your letter of to-day’s date
which readsas follows

[Seenote XIII]

I have the honour to confirm the understandingtherein set out.

Pleaseaccept, &c.
SULEIMAN NABULSI

1 Translation by the Governmentof the United Kingdom.

* Traduction dii Gouvernementdu Royaume-Uni.
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